


				        Berlin, September 2010

Sehr geehrte Damen und Herren,
 
mittlerweile erscheint die 3. Auflage dieses Booklets und Sie 
finden weiterhin eine Vielzahl von etablierten Dienstleistern, die 
Ihren besonderen Bedarf gut kennen.
Das ist wichtig für Sie, denn Sie wollen verschiedene Dienst-
leistungen in Anspruch nehmen, ohne jedes Mal erklären zu 
müssen, was Sie beruflich machen und warum Sie gerade mal 
ein paar Jahre auf Posten sind. Sprechen Sie die Partner dieses 
Netzwerkes einfach an - sie helfen Ihnen gerne weiter !

Götz-Albrecht v. Foerster
Managing Partner

Ladies and gentlemen,
 
meanwhile we are publishing the 3rd edition of this booklet and 
again you find many sophisticated business partners, who know 
your situation and the life as a diplomat.
That is important for you, because you want to participate in this 
network and to take advantages instead of time to explain your 
job as a diplomat.
Just contact these partners, they are proud to know how to 
support you.
 
Yours sincerely
 
Götz-Albrecht v. Foerster
Managing Partner
 

A safe investment:
PSV specially protected vehicles 

PSV sets new standards for protecting people in high-risk 
environments: our specially protected vehicles are packed 
with state-of-the-art technology and certi� ed by 
government Ballistics Laboratories in Mellrichstadt and 
Ulm, Germany (Beschussamt-Norm BRV 1999 / 2008; 
VR6, VR7; NATO STANAG 4569). We carefully select well-
known standard vehicles, and then modify them to meet 
your individual requirements and our own meticulous 
standards. The result: a safe investment that could save 
your life in an emergency. 

New and used vehicles for sale or rent … accessories and 
spare parts … training and service. With its extensive 
network, PSV Project Support Vehicles is a globally 
trusted supplier of specially protected vehicles.  

www.psv-shield.com   

TruckVan / 
Minibus

PickupSUV

Project Support Vehicles

PSV Image AZ DIN A6 02.indd   1 07.04.2009   14:10:10 Uhr



Versicherung/Insurance

Seit über 50 Jahren versichern und beraten wir die Mitarbeiter  
im Auswärtigen Amt und weiteren auswärtigen Diensten  
weltweit an allen Standorten!
Wir versichern u.a. Ihr Auto, Ihren Umzug, Ihren Hausrat, 
Ihre Haftpflicht - Wir bieten Ihnen weltweit Krankenversi-
cherungs- und Unfallschutz - sogar bei Terroranschlägen und 
Ausschreitungen. Unsere Spezialisten beraten Sie außerdem 
weltweit umfassend bei der Finanzplanung und Ihrer Alters-
vorsorge.

Since 50 years, we are consulting and assisting employees 
from several foreign services on their worldwide duties –  
especially civil servants from the German Foreign Office and 
the Diplomatic Corps in Berlin.
We offer you insurances for your car, your travel, home, health 
and invalidity. Our specialists are also prepared to give advise 
regarding your financial planning and retirement provisions.
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Allianz v. Foerster & Streng
(Vertretung am Auswärtigen Amt)
Herr Götz-Albrecht v. Foerster

+49 (0)30.202.849.0

+49 (0)30.202.849.26

Wallstraße 9-13
D-10179 Berlin

versicherungen@diplomaten.net
www.allianz-weltweit.de

Die DKV versorgt bereits seit Jahrzehnten zahlreiche Deut-
sche Bedienstete mit Beihilfetarifen, die besonders im interna-
tionalen Ausland ihre Stärken beweisen können.
Zu den internationalen Kunden gehören auch viele Expats, die 
nicht selten in Ländern mit komplizierten medizinischen  
Versorgungssystemen leben und arbeiten. 

Since several decades, DKV has been offering special tariffs 
to civil servants working abroad.
Also many expats belong to DKV clients who live and work in 
countries with rather complex conditions of medical supply.
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Deutsche Krankenversicherung DKV 
Herr Andreas Groke

+49 (0)30.850.227.50

Stresemannstraße 111
D-10963 Berlin

dkv@diplomaten.net
www.dkv.com

+49 (0)30.850.222.38

Versicherung/Insurance



HERTLING ist Rahmenvertragspartner des Auswärtigen Amts 
für Auslandsumzüge und der Bundeswehr für nationale und  
internationale Umzüge. HERTLING hat Expertise bei der  
Durchführung von Privat-, Firmen- und Diplomatenumzügen. 
HERTLING ist Mitglied in den führenden Branchenverbänden 
FIDI und IAM und ist qualitätszertifiziert nach DIN EN ISO 
9001:2000 und FAIM.

HERTLING is officially listed in the German Federal Foreign 
Office and the Bundeswehr as national and international 
mover. The firm has expertise in moving private people`s  
belongings as well as moving whole companies and diplo-
matic households. HERTLING is a member of the leading as-
sociations in the moving industry FIDI and IAM and is certified 
with DIN EN ISO 9001:2000 as well as FAIM.
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HERTLING GmbH & Co. KG
Umzüge - Removals
Herr Erik Cock-Johnsen

+49 (0)30.320.903.0

+49 (0)30.320.903.38

Sophie-Charlotten-Straße 15
D-14059 Berlin

spedition-hertling@diplomaten.net
www.hertling.com

Versetzung & Umzug/Relocation & Moving

Als erfahrener Logistiker für weltweite Umzüge wissen wir, 
wie mit wertvollem Eigentum umgegangen werden muss. In 
unsere Hand legen Sie die komplette Umzugsabwicklung. Von 
der fachgerechten Demontage über Verpackung, Transport, 
Zollbearbeitung bis zur schlüsselfertigen Übergabe in Ihrem 
neuen Domizil. Sie haben auch die Möglichkeit der Zwischen-
lagerung Ihrer persönlichen Werte in einem unserer hochmo-
dernen Sicherheitslager.

As an international logistics provider for moves, we know how 
to deal with values. Just leave every aspect of your move 
to us: We provide expert removal and packaging services, 
transport, customs clearance, and deliver your belongings 
to your new location in turn-key condition. You have also 
the possibility for a temporary storage of your furniture and 
items in one of our ultramodern storehouses.
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Hasenkamp Relocation Services
Herr Ralf Dölle

+49 (0)30.346.904.17

Tabbert Straße 13 
12459 Berlin

www.hasenkamp.com

+49 (0)30.346.904.12

Versetzung & Umzug/Relocation & Moving

hasenkamp@diplomaten.net



CTI New Media ist eine Agentur, die alle Dienstleistungen im 
modernen Medienbereich anbietet: 
•	 Internetpräsentationen/Intranetlösungen 
	 (siehe www.diplomaten.net)
•	 Integrierte Kommunikation 
•	 klassische Print-Produkte 
•	 Newsletter-Marketing 

CTI New Media is a modern media-based service agency 
with references in the following fields:
•	 Web-Sides/Internal Network Solutions
	 (e.g. www.diplomaten.net)
•	 Integrated Communication
•	 Classical Print Media
•	 Newsletter-Marketing
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CTI New Media GmbH
Medienagentur
Herr Normann Broschk, Herr Axel Scherff

+49 (0)30.814.746.60

+49 (0)30.814.746.77

Wallstraße 9-13
D-10179 Berlin

medien@diplomaten.net
www.cti-newmedia.de

Kommunikation/Communication
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Kommunikation/Communication

BUSINESS & DIPLOMACY richtet sich vorrangig an Führungs-
kräfte in Unternehmen und Wirtschaftsverbänden, an alle in 
Deutschland ansässigen ausländischen Botschaften und  
Konsulate, Entscheidungsträger im Auswärtigen Amt und an-
deren Bundesministerien, international tätige Unternehmens-
berater und Anwälte. Das Magazin ist durchgängig zweispra-
chig (deutsch/englisch) und erscheint vierteljährlich in Berlin 
mit einer Auflage von 10.000 Exemplaren. 

BUSINESS & DIPLOMACY is aimed at businesses, trade asso-
ciations, business clubs, embassies and consulates, associ-
ations promoting investment and trade, state level organi-
zations within Germany, and decision-makers in the various 
German ministries and the media. The magazine comes both 
in German and English. BUSINESS & DIPLOMACY is published 
quarterly in Berlin with 10,000 copies.

Business & Diplomacy
Herr Frank Schüttig

+49 (0)30.843.116.28

Kadettenweg 76 
D-12205 Berlin

business-diplomacy@diplomaten.net
www.business-and-diplomacy.de

+49 (0)30.843.116.29



LAYON ist eine klassische Full-Service Kommunikationsagentur.  
Individuelle Beratung, ein breites Leistungsspektrum und 
kreative Lösungsansätze bestimmen unser Arbeiten. 
Profi tieren Sie von unserer langen Erfahrung im Bereich der 
Print- und Onlinemedien.              
Das von uns initiierte Onlineportal www.stadtplangesundheit.de 
informiert Sie über Adressen und Themen rund um Gesundheit 
und Wohlbefi nden in Berlin.

LAYON is a classical full service media agency. Individual and 
personal service charactarizes our commitment. We invite our 
clients to paricipate in our experience in professional graphic 
design across a wide range of print and digital media. 
The web-site we initiated (www.stadtplangesundheit.de), 
presents  information and addresses of all kinds with regard to 
wellness and health in and around Berlin.
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LAYON
Werbedesign & Kommunikation GmbH
Frau Silke Redmer

+49 (0)30.443.573.60

+49 (0)30.443.573.63

Immanuelkirchstraße 3-4
D-10405 Berlin

layon@diplomaten.net
www.layon.de

Kommunikation/Communication

Der T-online-Shop bietet deutschen Bundesbediensteten und 
Expatriates die Möglichkeit, Bestellungen und Lieferungen 
auch außerhalb der Bundesrepublik Deutschland vorzuneh-
men. Nehmen Sie dazu unbedingt zuerst Kontakt mit unserer 
Kundenbetreuung auf, um die notwendigen Formalitäten und 
Lieferbedingungen zu klären. 

The T-online-shop provides a large range of several products 
in different branches; e.g. electronic devices (TV, Home-En-
tertainment, household appliances and computers).
Please contact the offi ce for tax-free purchases.
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t-online.de-Shop
Herr Donald Kressner

+49 (0)6151.680.820.9

T-Online-Allee 1
D-64295 Darmstadt

auslandskunden@diplomaten.net
www.t-online-shop.de 

+49 (0)6151.680.317.8

Kommunikation/Communication



Die Deutsche Telekom AG setzt als eines der weltweit führen-
den Dienstleistungs-Unternehmen der Telekommunikations- 
und Informationstechnologie-Branche international Maßstäbe. 
Der Konzern bietet seinen Kunden wie z. B. Botschaften,  
Diplomaten und Behörden die gesamte Palette der Telekom-
munikations- und IT-Branche aus einer Hand – egal ob Mo-
bilfunk, Festnetztelefonie, Breitbandinternet oder komplexe 
ICT-Lösungen für Geschäftskunden.

Deutsche Telekom at a glance. As one of the world‘s leading 
telecommunications and information technology service provi-
ders, Deutsche Telekom AG is setting international standards. 
Deutsche Telekom offers millions of private and corporate  
customers all over the world the entire spectrum of modern 
information technology and telecommunications services – 
whether fixed-network, wireless and broadband or complex IT 
and telecommunications (ICT) solutions for business customers.
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Deutsche Telekom Geschäftskunden
Herr Jörg Henning

+49 (0)30.835.363.622 

+49 (0)30.835.363.829 

Holzhauser Straße 4-8 
D-13509 Berlin

telekom@diplomaten.net
www.telekom.de/geschaeftskunden

Kommunikation/Communication

Vodafone D2 GmbH in Zusammenarbeit mit Arcor AG & Co. KG 
bietet besondere Tarife für Diplomaten, Botschaften und  
Behörden. Kurz: Corporate Access, alles aus einer Hand,  
Festnetz und Mobilfunk mit attraktiven Leistungen.

Vodafone in cooperation with Arcor – landlane and mobile  
telecommunication as well as corporate access for embassies, 
all services from one operator. Diplomats may ask for special 
tariffs and conditions.
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Vodafone Deutschland GmbH
Herr Matthias Koyro

+49 (0)172.330.961.5002

Attilastraße 61-67
D-12105 Berlin

vodafone@diplomaten.net
www.vodafone.de

+49 (0)172.319.944.9

Kommunikation/Communication



Steuerberatung ist zuerst eine Frage des Vertrauens. Dieses 
Vertrauen vermitteln wir unseren Mandanten von Anbeginn.  
In umfassenden Beratungsgesprächen bieten wir Entscheidungs- 
hilfen in unternehmerischer, wie auch in persönlicher Hinsicht. 
Wenn die Ziele klar definiert sind, helfen wir unseren Man-
danten, diese steuerlich und betriebswirtschaftlich schnell zu 
verwirklichen – weltweit.

First of all, tax consultancy is a question of credit. We con-
vey this confidence to our clients and from the very beginning, 
we offer a broad and individual consulting. At an early stage 
of tax consulting, it is important to point out what the targets 
are. When this is clear, Abraham & Löhr̀ s main focus lies on  
tailoring a tax consultancy concept that matches client̀ s  
private and business demands – worldwide.
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Abraham & Löhr 
Steuerberatungsgesellschaft mbH
Frau Anke Weinmar

+49 (0)30.203.609.0

+49 (0)30.203.609.79

Charlottenstraße 18
D-10117 Berlin

steuern@diplomaten.net
www.abraham-loehr.de

Steuern & Finanzen/Taxes & Finances

Nach vielen Jahren unter dem Dach deutscher Großbanken 
bieten wir unseren Privat- und Geschäftskunden erstklassige 
Beratung und Begleitung, wenn es um Finanzierungen oder  
Finanzplanungen geht. Unser kompetentes Netzwerk und 
unser Know-how steht Ihnen individuell zur Verfügung. Auch 
wenn Sie mal wieder ein paar Jahre im Ausland leben.

Having many years of experience at German leading bank  
institutes, r.d.m-consulting has specialized in offering first 
class financial consultancy to private and business clients. 
The know-how of our strong and competent network is always 
at your disposal – even when you live abroad again for some 
years.
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r.d.m-consulting
Finanzplanung und Finanzberatung

Herr Ralf D. Matalla

+49 (0)30.206.039.999.1

Charlottenstraße 18
D-10117 Berlin

finanzen@diplomaten.net
www.rdm-consulting.de

+49 (0)30.206.039.990

Steuern & Finanzen/Taxes & Finances
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Bankgeschäfte & Finanzierungen/Banking & Financing

Das   Bank Girokonto ist weltweit einsetzbar. Sie können 
mit der Allianz girocard deutschlandweit kostenlos Bargeld 
abheben an über 7.000 Geldautomaten, an den Kassen von 
ca 1.300 Shell-Tankstellen und weltweit an über 1. Mio Geld
automaten mit dem Maestro-Zeichen.
Ab 650 Euro Geldeingang pro Monat ist Ihr Konto Grundge-
bührfrei und ihre Kontostandsanzeige via Online-Banking 
in Echtzeit. Eine Kontoeröffnung ist in jeder deutschen 
Vertretung wetltweit möglich. 

ALLIANZ Bank
(Vertretung am Auswärtigen Amt)
Frau Dominique Dehl

Allianz Bank

+49 (0)30.202.849.28

Wallstraße 9-13
D-10179 Berlin

allianz-bank@diplomaten.net
www.allianz-weltweit.de

+49 (0)30.202.849.15
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Bankgeschäfte & Finanzierungen/Banking & Financing

In Deutschland ist die Commerzbank zuverlässiger Partner  
und leistungsstarker Finanzdienstleister. Sie profitieren  
von einem flächendeckenden Filialnetz mit individuellen  
Beratungen und Leistungen. Weltweit ist die Commerzbank 
an den wichtigen Wirtschafts- und Finanzzentren mit  
Tochtergesellschaften, Filialen und Repräsentanzen direkt 
vertreten. Darüber hinaus arbeiten wir mit mehreren  
Tausend Korrespondenzbanken in aller Welt zusammen.

We are a reliable partner and a provider of high-performing  
financial services for diplomats in Berlin. Our customers 
benefit from personalized advice and services, available in 
branches throughout the country. Commerzbank has a global 
presence through its subsidiaries, branches and representa-
tive offices in major business and financial centres in around 
50 countries. We also work together with over 5,000 corre-
spondent banks around the world.

Commerzbank AG
Filiale Berlin

International Counter

+49 (0)30.26.53.37.58

+49 (0)30.26.53.27.41

Potsdamer Straße 125
D-10783 Berlin

commerzbank@diplomaten.net
www.commerzbank.com



Verkauf und Service von und an Volkswagen Pkw, Volkswagen  
Nutzfahrzeugen und Audi zu Diplomaten-Konditionen.  
Weltweite Lieferung. Bei Versetzung ins Ausland kaufen Sie  
Ihr Fahrzeug umsatzsteuerfrei!

In our car dealershops you can buy cars of the brands 
Volkswagen and Audi. Furthermore we carry larges car repair 
shops. We offer professional service for your car. By inclusion 
in  foreign countrys, you can buy your car exempt from VAT.
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Autohaus Berolina GmbH 
Audi Zentrum Berlin-Spandau GmbH
Herr Dirk Zahn (Filialleiter)

+49 (0)30.338.009.143

+49 (0)30.338.009.326

Cicerostraße 34
D-10709 Berlin

berolina@diplomaten.net
www.autohaus-berolina.de

Autohäuser/Car dealers
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Autohäuser/Car dealers

Das BMW Diplomatic Sales Team berät und betreut Sie als 
Diplomat oder Mitglied einer Internationalen Organisation 
schnell, direkt und weltweit. Wir freuen uns, Ihnen attraktive 
Sonderkonditionen auf unsere gesamte Modellpalette anbieten 
zu können. Unser dichtes Netz an Beratungs-, Verkaufs- und 
Servicestellen gewährleistet eine individuelle Betreuung. 
Und: Sie können Ihren BMW überall dort in Empfang nehmen, 
wo BMW vertreten ist – also fast auf der ganzen Welt.

Because each day you perform a very special role, for us 
you are a very special customer. Enjoy the privileges of BMW 
Diplomatic Sales, and benefit from the many advantages:
• Special conditions and tax benefits as a diplomat
• Personal customer care from our worldwide network of dea-

lers and the international BMW Diplomatic Sales team
•	The full range of BMW vehicles tailored to your individual needs 
• Order and delivery to almost every country on earth
• Worldwide service and an unlimited BMW guarantee

BMW Group 
Frau Sylvia Rackl, 

Vertrieb an Diplomaten D, A, CH

+49 (0)89.382.702.885.4

Lilienthalallee 34
D-80939 München

bmw@diplomaten.net
 www.bmw-diplomatic-sales.com

+49 (0)89.382.288.54



Neuwagen von Toyota und Nissan mit länderspezifischen  
Ausstattungen. Wir sind spezialisiert auf Pick-Ups und SUVs, 
die außerhalb der EU eingesetzt werden. 

New tax and duty-free Toyota and Nissan vehicles with  
tropical / general specifications. Specialising in pickups and 
SUVs for use outside the EU. 
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Diplomatic Sales
Herr Simon Jeffries 

+49 (0)30.330.285.900

+49 (0)30.330.285.901

Schiffbauderdamm 12
D-10117 Berlin

dipsales@diplomaten.net
www.dipsales.com

Autohäuser/Car dealers
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Autohäuser/Car dealers

S E R V I C E

Seit nunmehr über 60 Jahren erfüllt Krauthahn Berlin die 
automobilen Träume von Menschen mit ganz besonderen An-
sprüchen. In dieser langen Tradition standen in unserem Haus 
immer unsere Kunden und deren ganz individuelle Wünsche 
im Mittelpunkt. Denn jedes unserer Fahrzeuge ist stets so 
individuell wie sein zukünftiger Besitzer.

KRAUTHAHN Berlin 

+49 (0)30.893.166.7

Nestorstraße 27-29
D-10709 Berlin

krauthahn@diplomaten.net
www.krauthahn-berlin.de

+49 (0)30.896.000.33
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Autohäuser/Car dealers

Der Spezialist für Geländewagen, PickUps und SUVs, wie z.B. 
Kia Sorento & Sportage, Nissan Murano, Infiniti FX35, Ford  
Explorer und Expedition, Mitsubishi L200 und Toyota Land 
Cruiser. Weitere Marken auf Anfrage. Wir verschiffen weltweit. 
Zoll- und Mehrwertsteuer fallen in der Regel nicht an.

ICB has specialized in heavy trucks, PickUps and SUVs. Our 
brands – among others – are Kia Sorento & Sportage, Nissan 
Murano, Infiniti FX35, Ford Explorer und Expedition, Mit-
subishi L200 und Toyota Land Cruiser. More brands you will 
get on demand. Our shipping is world-wide and expenses for 
customs as well as value added tax do not become efficient.

ICB
International Car Bridge
Herr Volker Risse

+49 (0)2642.994.997

Alfred-Ott-Straße 7
D-53489 Sinzig

icb@diplomaten.net
www.icbdubai.com

+49 (0)2642.994.999

Autohäuser/Car dealers
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Spree Automobile – Ihre Toyota Kompetenz in Berlin. 
Wir bieten Ihnen alle Leistungen aus einer Hand – selbstver-
ständlich zu Diplomaten-Konditionen. Kompetenter Service, 
maßgeschneiderte Lösungen und eine breite Palette von  
Neu- und Sonderfahrzeugen, die speziell für Sie ausgestattet 
sind. Auf Wunsch übernehmen wir die Abwicklung und  
Verbringung Ihres Fahrzeuges ins Ausland. 

Here you find the diplomatic programme of Toyota in Berlin. 
We offer you the service you need for the embassies cars or 
even your privates. We would like to present you our large 
fleet of different cars in the center of Berlin.

Spree Automobile 
Herr Dirk Walther

+49 (0)30.278.965.29

Stralauer Allee 44
D-10245 Berlin

toyota@diplomaten.net
www.spree-automobile.de

+49 (0)30.278.965.65
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PSV is a globally trusted supplier of specially protected ve-
hicles. At fi rst glance, specially protected vehicles from PSV 
look  perfectly ordinary. And they are supposed to: after all, 
keeping a low profi le can be half of the battle.
With painstaking attention to detail, we replace countless 
components inside your vehicle to ensure yor security; cons-
picuously inconspicuous.

Project Support Vehicles
Herr Simon Jeffries

Schiffbauerdamm 12
D-10117 Berlin

psv@diplomaten.net
www.psv-shield.com

+49 (0)30.202.151.110

Autohäuser/Car dealers

+49 (0)30.202.151.119

Flugpläne & Reisen/Flight plans & Travelling
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Wir bieten Ihnen die klassischen Leistungen eines Reisebüros 
(Flugtickets, Bahnfahrkarten, Hotelbuchungen, Beratung zu 
Destinationen, Organisation von Individual- und Pauschalrei-
sen, Mietwagen, etc.) und darüber hinaus zusätzlichen Ser-
vice, der Ihre Reiseplanung  abrundet: Reisepassbearbeitung,  
Visabeschaffung, eigener Kurierdienst in Berlin für Ihre 
Reisedokumente, Organisation von Ausfl ügen, Beschaffung 
von Konzert- und Theaterkarten, etc.

Travel & Touristik offers all classical services of a regular 
travel agency – fl ight and train tickets, hotel reservation 
and booking, organization of private and business trips, car 
rentals or even concert and theater billets.To complete your 
requests, we also take care of your visa and passport requi-
rements. Travel & Touristik has an own currier service within 
Berlin that delivers quickly, reliable and on time.

Lufthansa City Center Travel & Touristik
Dienst- und Privatreisen

+49 (0)30.203.919.16/23

+49 (0)30.203.919.19

Friedrichstraße 185-190
D-10117 Berlin

travel@diplomaten.net
www.travel-touristik.de



Mietwagen/Car rental
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Mietwagen zu besonders attraktiven Konditionen. Zudem ha-
ben die Fahrzeuge neutrale Kennzeichen, so dass sie nicht als  
Mietwagen zu erkennen sind! Für Anfragen und Reservie-
rungen nutzen Sie die kostenfreie Rufnummer unseres Service- 
Centers: 0800.372.280.0.

At enterprise rent a car, you will find special attractive 
conditions for rentals in Germany and abroad. A neutral 
license plate is  included. The toll free service number is 
0800.372.280.0.

Enterprise Autovermietung 
Deutschland GmbH
Frau Claudia Kluge

+49 (0)30.200.739.70

Friedrichstraße 200
D-10117 Berlin

mietwagen@diplomaten.net
www.enterprise.com

+49 (0)30.200.739.0

Diplomateneinkauf/Diplomatic Sale
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Ihr Partner für den Einkauf von Duty-Free-Waren in Deutsch-
land und weltweit. Exclusiv-Partner von Otto-Versand für das  
Diplomatische Korps im internationalen Ausland.

Helia is your partner for duty-free in Germany and world-wide. 
We are the exclusive partner of Otto-Versand for the national 
and international supply of the diplomatic corps.

Helia - for a better life abroad
Helia Berlin  

Herr Detlef Schulz

+49 (0)30.430.577.40

+49 (0)30.206.297.10

Wallstraße 9-13
D-10179 Berlin

dutyfree@diplomaten.net
www.helia.de  



Diplomateneinkauf/Diplomatic Sale
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Die Lutter & Wegner Online-Weinhandlung bietet einen 
schnellen und sicheren Weinversand in alle EU-Länder und 
garantiert Lieferungen auch in Kleinstmengen. Ihre  indivi-
duelle Wein-Präsente Auswahl wird umgehend  zusammen-
gestellt und verschickt. Informationen und Weinberatung 
erhalten Sie kostenfrei  unter 0800 – 80 90 400. 

The Lutter & Wegner online wine shop offers a fast and  
secure wine transport throughout the EU, and even guaran-
tees  deliveries of single bottles. Your individual wine choice 
or present will be pre-packaged and immediately sent. For 
further information and advice please call for free  0800 – 
80 90 400.

Lutter & Wegner Weinhandlung
Laggner GmbH

+49 (0)30.202.954.92

+49 (0)30.202.954.25

Charlottenstraße 56 
D-10117 Berlin

lutter-wegner@diplomaten.net
www.lutter-wegner-weine.de
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Diplomateneinkauf/Diplomatic Sale

Mitton International Wines GmbH ist auf den Import von  
sorgfältig ausgewählten, hochwertigen und edlen Weinen aus 
Australien und Neuseeland spezialisiert. Unsere Weine werden 
in kleinen Mengen in Familienbetrieben produziert und weisen 
ein sehr gutes Preis-Leistungs-Verhältnis auf. Erleben Sie  
darüber hinaus die Genussplattform Club Vivanova.

Mitton International Wines GmbH was established in Berlin 
in 2002. We endeavour to supply the German trade and 
private markets with carefully selected, hand made, value 
for money  wines imported from family owned, boutique 
wineries in  Australia and New Zealand. Also endeavour Club 
Vivanova: Your International business networking and premi-
um wine club in Berlin. 

Mitton International Wines
Herr Bradley Mitton

+49 (0)30.247.231.20

Oranienburger Straße 87
D-10178 Berlin

mitton@diplomaten.net
www.mittonwines.com

+49 (0)30.240.459.19



Diplomateneinkauf/Diplomatic Sale
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Torquato ist ein Online-Shop für anspruchsvolle und qualitäts-
bewußte Kunden. Wir bieten ausgewählte Produkte aus den 
Bereichen „Papier & Büro“, „Haus & Wohnen“, „Tisch & Küche“ 
sowie „Gepäck & Outdoor“. Torquato bietet Klassiker, Originale 
und zeitlos schönes Design und Langlebigkeit der Produkte.  
Diese besondere Produktphilosophie steht im Mittelpunkt  zu-
sammen mit einem hohen Maß an Kundenorientierung.

Torquato is an online shop for discerning and quality-conscious 
customers. We provide selected products from the following 
ranges: ‚Paper & Office‘, ‚House and Home‘, ‚Tableware and 
Kitchenware‘ and ‚Luggage & Accessories‘. Torquato provides 
classics, originals and timelessly beautiful design and longevity 
in its products. This special product philosophy is at the centre 
of our approach, alongside a high level of customer orientation. 

Torquato – ausgesucht gut.
Herr Sven Bohlmann

+49 (0)4152.801.460

+49 (0)4152.801.560

Am Spakenberg 45
D-21500 Geesthacht

torquato@diplomaten.net
www.torquato.de
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Sicherheit/Security

Sicherheit hat viele Facetten. Mit der Erfahrung aus über 80 
Jahren in der Entwicklung von Sicherheitslösungen sind wir Ihr 
Partner für alle Bereiche: von Einbruch-, Überfall- und Brand-
meldung über Videoüberwachung und Elektroakustik bis hin zu 
Zeiterfassung, Zutrittskontrolle und Besuchermanagement.

Security has manifold as pects. Bosch security systems can 
look back on 80 years of experience. We are your partner for 
all branches: Starting with housebreaking and fire alarm, it  
continues with video observation and electro acoustics  
signals. Finally, also time registration and access control is 
part of our business.

BOSCH Sicherheitssysteme GmbH
Bosch–Technik weltweit einsetzbar!

+49 (0)30.202.849.0

+49 (0)30.202.849.26

Wallstraße 9-13
D-10179 Berlin

bosch@diplomaten.net
www.bosch-sicherheitssysteme.de



Immobilien/Real Estate
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Ihre erste Adresse für hochwertige Immobilien in Berlin und 
im Umland mit der ganz persönlichen Beratung. Spezialisiert 
auf Angehörige des Diplomatischen Corps und Führungskräfte 
aus der Wirtschaft.

Deckwitz real estate is your first choice for high quality living 
in Berlin and its metropolitan area. We are specialized in 
assisting members of the diplomatic corps and high ranking 
business management.

Deckwitz Immobilien
Frau Dr. Songrit Deckwitz

+49 (0)30.832.284.40

Balbronner Straße 12
D-14195 Berlin

immobilien-berlin@diplomaten.net
www.deckwitz-immobilien.de

+49 (0)30.832.284.44

In Berlin

33

Adina Apartment Hotel Berlin 
Checkpoint Charlie

Frau Nadine Heydt

+49 (0)30 200.767.599

Krausenstraße 35-36 
D-10117 Berlin

adina@diplomaten.net
www.adina.de

+49 (0)30.200.767.0

Das 2008 eröffnete Adina Apartment Hotel Berlin Checkpoint 
Charlie in Berlin-Mitte ist der perfekte Ausgangspunkt, für  
geschäftliche und private Aufenthalte in Berlin. Durch die  
zentrale Lage sind das Regierungsviertel, viele Botschaften 
und Ministerien sowie die bekanntesten Sehenswürdigkeiten 
Berlins  in Kürze zu erreichen. Adina bietet 125 voll ausge-
stattete  Studios und Apartments, ein a la carte Restaurant, 
Tagungsräume und einen Wellness-Bereich mit 17m Pool.

The new opened Adina apartment hotel berlin in the heart of 
Berlin is the perfect location for your guests. From the hotel  
you will reach important destinations in a short time. You will 
find the Foreign Ministry and many embassies in walking  
distance. Your guests can relax in our 17m swimming-pool, 
as well as in the fitness-area.
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Mitten im historischen Zentrum Berlins erwartet Sie das  
4-Sterne Derag Hotel Großer Kurfürst mit seinen 144 moder-
nen  Zimmern, Suiten und – schon ab fünf Nächten buchbar - 
günstigen Serviced Apartments. Je länger Sie bleiben, umso 
günstiger wird es, ohne dass Wünsche offen bleiben. Das gilt 
auch für unsere Hotelzimmer – schon ab einer Übernachtung.

In the middle of Berlin`s historic centre, the 4-stars Derag  
hotel Grosser Kurfuerst with its 144 rooms, suites, and  ser-
viced apartments welcomes you. Our serviced apartments we 
offer at a minimum stay of five nights. Of course, you can also 
enjoy our comfortable rooms – even for one night!

DERAG Hotel and Living
DERAG Hotel Großer Kurfürst 
Herr Jens Peters

+49 (0)30.246.008.00

+49 (0)30.246.003.00

Neue Roßstraße 11-12
D-10179 Berlin

deraghotels@diplomaten.net
www.deraghotels.de

In Berlin

https://www.allianz.de/
https://www.helia.de
http://lufthansa-city-center.de
http://www.layon.de/
http://www.elfnullelf.de/





